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•  1) Enfoncer le micro switch dans l’un des logements 
à l’aide d’un outil en poussant jusqu’au fond. Mettre 
les repères des schémas en regard. 
2) Enfoncer les cosses avec leur câble dans les 
bornes à clips. 

•  1) Install the microswitch in one of the seatings using 
a tool and pushing right to the end. Put the diagram 
items face to face. 
2) Install the eyelets with their cable in the clip-in 
terminals.

•  1) Mikroschalter mit Werkzeug vollständig in die 
Aufnahme schieben. Die Markierungen auf der 
Zeichnung gegenüber legen. 
2) Kabelschuhe mit den Leitern daran auf die Clip-
Klemmen stecken.

•  1) Introducir el micro switch en uno de los 
alojamientos con una herramienta empujando hasta 
el fondo. Poner las referencias de los esquemas en 
frente. 
2) Introducir los guardacabos con su cable en los 
bornes de clips.

•  1) Spingere a fondo il micro switch in uno degli 
appositi alloggi servendosi di un attrezzo. Far 
corrispondere i punti di riferimento degli schemi. 
2) Spingere i capicorda con i cavi nei morsetti a clip.

• Câbles souples recommandés
• Flexible cables recommended
• Flexible Kabel empfohlens
• Se recomiendan cables flexibles
• Cavi flessibili consigliati
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10(1,5)A 250 V±
-20° C / +85° C

• Courant fort
• Power
• starker Strom
• Corriente fuerte
• Forte corrente


